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EKB3 is a wired keypad that is compatible with ELDES
alarm systems ESIM364 and ESIM264. The device
comes equipped with LED indicators, rubber push-but-
tons (keys) and a variety of functions, such as arming/
disarming, PGM output control (turn ON/OFF), violated
zone bypass, system setting configuration etc.

EKBS3 - tai laidiné klaviatura, suderinama su ELDES ap-
saugos sistemomis ESIM364 ir ESIM264. |renginys turi
integruotus LED indikatorius, guminius mygtukus (kla-
visus) bei palaiko daugybe funkcijy, tokiy kaip apsaugos
jjungimas/isjungimas, PGM iséjimy valdymas (jjungti/
isjungti), laikinas pazeisty zony atjungimas, sistemos
nustatymy konfigdravimas ir t.t.

EKB3 3To npoBopHas knaBuaTypa, npedHasHayeH-
Has ansa paboTsbl C oXpaHHbIMU cucTemamu ESIM364 n
ESIM264. YcTpoincTeo ocHaleHo LED nHgukaTopamu,
KNaBWLWaMK C pe3VHOBOM MOKPbITAEM Y MHOTOYMUCTIeH-
HbIMU (DYHKLMAMY, TaKUMU Kak MOCTaHOBKa/ CHATME
cucTeMbl ¢ oxpaHbl, ynpasnenve MMM ssixogamu (BKJS1./
BbIKJ1.), 6noku1poBKa HapyLLeHHbIX 30H, KOHMUIypaLuus
HaCTpoeK cucTembl 1 T.4.

EKB3 ¢ una tastiera cablata compatibile con i sistemi
di allarme ELDES ESIM364 e ESIM264. Il dispositivo e
dotato di indicatori LED, tastiera in gomma e permette
una varieta di funzioni, come ad esempio l'inserimento
/ disinserimento, il controllo delle uscite PGM (attivare /
disattivare), escludere zona aperta, configurazione delle
impostazioni di sistema, ecc



EN CONTENTS OF PACK RU COCTAB YMNMAKOBKMN

LT PAKUOTES SUDETIS IT CONTENUTO DELLA
CONFEZIONE

E] X e

@ 4x% 2)(.

ENINSTALLATION "V YCTAHOBKA

T MONTAVIMAS T INSTALLAZIONE

(V] (%)
=0
[@]ﬂ [@]ﬂ

MIN MAX
-30°C(-22°F) +55°C(+131°F)

EN | LT | RU | IT] 3



)
)
B o
= L
1 | I | J

4 EN | LT | RU | IT



3213213

# #2 #3 #a
EKB3 ESIM364/ESIM264
2z
> <
(11 N g N <a >)C: % %Mm{g—é"
am ulhed i

EN | LT | RU | IT] 5



EKB3

XNV
XNV

15
NEN <o ¥

M@@

EKB3

e @ — T9
@ o 1© [@[ v O

EN | LT | RU | IT



ELDES
Configuration Tool

EN | LT | RU | IT



EN

1.GENERAL OPERATIONAL DESCRIPTION

MAIN FEATURES:

+ Arming and disarming

+ STAY-arming

- Violated zone bypass and bypassed zone activation
+ System configuration

- PGM output control

+ Back-light

+ Visual indication by LED indicators

+ Audible indication by built-in buzzer

EKB3 is a wired accessory intended for ELDES alarm systems
ESIM364 and ESIM264. This keypad comes equipped with 16
keys and 18 LED indicators and a buzzer for audio indication.

Typically, the configuration of the system by EKB3 keypad is
carried out by activating the Configuration mode using the
installer code and entering a valid configuration command using
the number keys (0 J-( "9} key [(# ] for confirmation and key
to clear the characters that have been entered. Alternatively,
the user can wait for 10 seconds until the keypad buzzer will
provide a long beep indicating that the entered characters have
been cleared. By pressing any key on the keypad will result in
activation of the back-light lasting for 60 seconds after the
last keystroke. When typing in the characters, each keystroke
is followed by a short beep of the keypad buzzer, while the red
indicator lights up reflecting a respective number key (0 }-( 9]
that is being pressed when typing in a configuration command
(key 0 Jis indicated by red indicator “10"). Additionally, the LED
indicators and the keypad buzzer indicate the alarm condition.

EKB3 comes equipped with 1zone terminal designed for passive
wired digital sensor connection, such as magnetic door contact,
and a tamper switch located on the back side of the device for
enclosure state supervision.

It is possible to connect up to 4 EKB3 devices to ESIM364 or
to ESIM264 alarm system. The maximum wire length is 100m
(328.08ft).
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DESCRIPTION

l Fuse model MINISMDCO20F-2 0.2A

72 N/A

COM Common terminal

Z1 Zone terminal

Y RS485 interface data bus terminal (yellow wire)
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DESCRIPTION

€] RS485 interface data bus terminal (green wire)

\SYCIE Negative power supply terminal

P\UC Positive power supply terminal

3,21 Keypad address pins

AVIE=38 Switch for enclosure state supervision

DESCRIPTION

1st character for STAY-arming

1st character for violated zone bypass and
bypassed zone activation

1st character for Configuration mode activation or
deactivation (only for ESIM364 v02.07.00 and up)

Ist character for system fault list indication / 1st
character for violated high-numbered zone indication /
1st character for violated tamper indication

Command typing

Keypad partition switch (only for ESIM364
v02.07.00 and up)

| LED indication

Steady ON: partition armed (only for ESIM364

v02.07.00 and up)

Flashing: partition violated (only for ESIM364
v02.07.00 and up)

Simultaneous 4-partition arming (only for
ESIM364 v02.07.00 and up)
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DESCRIPTION

Ist character for Configuration mode activation
and deactivation (for ESIM364 up to v02.06.20;

ESIM264 all versions) / 1st character for keypad
partition switch (if enabled; only for ESIM264) /
clear typed in characters

Typed in command confirmation

INDICATION DESCRIPTION
Steady ON System armed / exit delay in
progress
d X X X .
el Flashing Configuration mode activated
v Steady ON System is ready — no violated zones

(green) and/or violated tampers exist

A Steady ON System faults exist
(orange) | Flashing Violated high-numbered zone

)

Steady ON Violated zone bypassed

(orange) |
1-12 Zone violated / configuration
(red) Steady ON command being typed in
2. KEYPAD ADDRESS

ELDES alarm system supports up to 4 EKB3 keypads, each
individually addressed. The keypad address is set by physically
changing the jumper position on the pins located on the back
side of the keypad

321132141321

ST 000 193 B

Keypad Keypad Keypad
ADDRESS #] w2 3

Alternatively, the keypad address of the connected keypad can
be viewed using ELDES Configuration Tool software.

LED KEYPAD EKB3 EN n



3.EKB3 ZONE AND TAMPER

Upon successful EKB3 connection process, the system adds 1
Instant-type keypad zone. By default, the keypad zone is disabled
and can be enabled by ELDES Configuration Tool software or any
other configuration method supported by ELDES alarm system.
The zone can be used for passive wired sensor connection, such
as magnetic door contact intended to be installed at the designated
entry/exit doors and used along with the keypad buzzer indicating
the opening of the doors, while the system is disarmed. Once the
system is armed, triggering the connected sensor will result in
alarm condition of the zone.

In case of tamper violation, the alarm is caused regardless of
system being armed or disarmed. EKB3 comes equipped with a
built-in tamper switch intended for enclosure supervision. Once
the enclosure of EKB3 is tampered, the tamper switch will become
triggered. By default, this action will be followed by alarm, resulting
in sending an SMS text message and/or phone call to the user. The
SMS text message contains the violated tamper name.

n Once the keypad zone is enabled, it becomes
mandatory to connect the resistor of 5,6kQ nominal
included in the product pack, otherwise the zone state

will remain in permanent alarm condition.

n Regardless if the tamper switch alone is to be used,

the keypad zone must be enabled and the resistor of

5,6kQ nominal must be connected across Z1and COM
connectors.
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4. PARTITION CONTROL AND
INDICATIONS

The features described below are only available with the system
ESIM364 and requires keypad partition switch function being
enabled.

EKB3 keypad can operate in one of the following modes:
¢ 2-partition mode — This parameter determines whether the
keypad can operate only in one of the first two system partitions

allowing to arm/disarm them and switch the keypad partition

using the number keys (1 )-( 2 ). This mode is selected by
default.

4-partition mode — This parameter determines whether the
keypad can operate in one of the four system partitions allowing
to arm/disarm them, indicate arm/disarm status, partition state
on number keys and switch the keypad partition using

the number keys( 1 J-( 4 ).

Switching Keypad Partition

To switch the keypad partition, please press and hold key
(1 )-(2 ) (2-partition mode) / key [ 1 J-("4 ] (4-partition mode)
for 2 seconds to apply the command. Upon the successful keypad
partition change, the keypad buzzer will emit three short beeps.

In Case of Alarm

¢ 2-partition mode — Red indicator will light ON indicating the
corresponding violated zone number (Z1-Z12) or indicator A will
flash or light ON indicating the violated high-numbered zone
(213 and up) or tamper respectively.

¢ 4-partition mode — Key will flash, corresponding the
partition that contains violated zone/tamper. By switching to
the violated partition, the keypad will indicate the violated zone/
tamper number as described in “2-partition mode”.

Arming and Disarming

To arm the partition the keypad is switched to, please enter a valid
user/master code, assigned to the appropriate partition.

¢ 2-partition mode — The armed partition number will be
indicated by illuminated indicator @ on indicators section A or B
corresponding partition 1or 2 respectively.

¢ 4-partition mode — The armed partition number will be
indicated by illuminated key 1 J-( 4 .

LED KEYPAD EKB3 EN 13



To arm all 4 partitions simultaneously, please follow these steps:
1. Press and hold key [ 0 ).
2.Keep holding the key until you hear three short beeps.

3.Release the key and enter a valid user/master code, assigned

to all 4 partitions.
, and

4.Upon the successful arming process, keys

("4 Jwill light up.
n Simultaneous arming of 4 partitions is supported by
4-partition mode only.

5. TECHNICAL SPECIFICATIONS
Compatible with:

+ ESIM364 v02.06.01and up.

- ESIM264 v07.14.02 and up

Supply voltage 12-14V == 100mA max

Zone connection type NC (normally-closed) / NO
(normally-open)

Maximum supported wire 100 m (328.08ft)
length

Range of operating -30..+55°C (-22... +131°F).

temperature

Humidity 0-90% RH @ 0... +40°C (O-
90% RH @ +32... +104°F)

Dimensions 145x80x31mm

(5,71x3.15x1.22in)
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TERMS OF USE

The following terms and conditions govern use of the EKB3 de-
vice and contains important information on limitations regard-
ing the product’s use and function, as well as information on
the limitations of the manufacturer’s liability. Please carefully
read these terms and conditions. For more information on your
product, please visit eldesalarms.com

TECHNICAL SUPPORT

In order to ensure continuous and proper operation of the EKB3
device and uninterrupted service, it is the responsibility of the
User to make sure that: (I) the product is properly installed,
and (Il) there is constant electrical supply. For complete sys-
tem configuration and control using EKB3 keypad, please
refer to ELDES alarm system installation manual located at
eldesalarms.com

If you experience difficulty during the installation or subse-
quent use of the system, you may contact “ELDES, UAB" dis-
tributor or dealer in your country/region. For more information
see eldesalarms.com

SAFETY INSTRUCTIONS

Please read and follow these safety guidelines in order to

maintain safety of operators and people around:

+ DO NOT use the device where it can cause potential danger
and interfere with other devices — such as medical devices.

- DO NOT use the device in hazardous environment.

- DO NOT expose the device to high humidity, chemical
environment or mechanical impact.

- DO NOT attempt to repair the device yourself — any repairs
must be carried out by fully qualified personnel only.

- Disconnect the mains power before installing. NEVER install
or carry out maintenance during stormy weather.

- EKB3 can be powered by a 12-14V == 150mA DC power
supply unit. Please use the power supply that meets the
EN 60950-1 standard. Any additional device you connect
to the system, such as a computer, must also be powered
by an EN 60950-1 approved supply. When connecting the
power supply, mind the polarity terminals. DO NOT switch
the polarity terminals places. The main circuit should
be protected by short circuit or over-current protection.

LED KEYPAD EKB3 EN 15



- To switch the device off, power down any linked device
that EKB3 is powered from or unplug the external electric
power supply. A blown fuse cannot be replaced by the user.
The replacement fuse has to be of the kind indicated by the
manufacturer (fuse F1 model — MINISMDCO20F-2 0.2A).

- The device is not meant for outdoor use, i.e. you should use
it inside a building. Protect the device against cold, heat and
keep away from direct sunlight while in storage or operation.

WARRANTY PROCEDURES

Warranty and out of warranty service should be obtained by
contacting the system integrator/dealer/retailer/e-tailer or
distributor where the customer purchased the product. When
requesting for service, the proof of purchase and the product
serial number must be provided. The return of the defective
product should be strictly through the original route of purchase,
andthe customers shall pack the product appropriately to prevent
the returned product from suffering in the transportation.

MANUFACTURER WARRANTY

“ELDES, UAB" provides a limited warranty for its products only
to the person or entity that originally purchased the product
from “ELDES, UAB" or its authorized distributor or retailer and
materials under normal use of the system for a period of twenty
four (24) months from the date of shipment by the “ELDES,
UAB" (Warranty Period). Warranty obligations do not cover
expandable materials (power elements and/or batteries), holders
and enclosures. The warranty remains valid only if the system is
used as intended, following all guidelines outlined in this manual
and in accordance with the operating conditions specified. The
warranty is void if the system has been exposed to mechanical
impact, chemicals, high humidity, fluids, corrosive and hazardous
environments or force majeure factors.

If a hardware defect arises and a valid claim is received within the
Warranty Period, at its own discretion, “ELDES, UAB” will either
(a) repair a hardware defect at no charge, using new or refurbished
replacement parts, or (b) exchange the product with a product that
is new or which has been manufactured from new or serviceable
used parts and is at least functionally equivalent to the original
product, or (c) refund the purchase price of the product.

LIMITED LIABILITY

The buyer must agree that the system will reduce the risk theft,
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burglary or other dangers but does not provide guarantee against
such events. “ELDES, UAB" will not assume any responsibility
regarding personal or property, or revenue loss while using the
system.

“ELDES, UAB" shall also assume no liability due to direct or
indirect damage or loss, as well as unreceived income when
using the system, including cases, when the damages arise
due to the above mentioned risks, when due to breakdown or
malfunction the user is not informed in a timely manner about a
risk which has arisen. In any case, the liability of “ELDES, UAB",
as much as it is allowed by the laws in force, shall not exceed the
price of acquisition of the product.

CONSUMER PROTECTION LAWS

FOR CONSUMERS WHO ARE COVERED BY CONSUMER PRO-
TECTION LAWS OR REGULATIONS IN THEIR COUNTRY OF
PURCHASE OR, IF DIFFERENT, THEIR COUNTRY OF RESI-
DENCE, THE BENEFITS CONFERRED BY THIS WARRANTY
ARE IN ADDITION TO ALL RIGHTS AND REMEDIES CON-
VEYED BY SUCH CONSUMER PROTECTION LAWS AND
REGULATIONS. This warranty grants upon you specific legal
rights, and you may also have other rights that vary by country,
state or province.

DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)
symbol on this product (see left) means it must not be dis-
posed of in household waste. To prevent possible harm to

mmmm human health and/or the environment, you must dispose
of this product in an approved and environmentally safe
recycling facility. For further information contact your sys-
tem supplier, or your local waste authority.

Copyright © ELDES UAB, 2016. All rights reserved c €

It is strictly forbidden to copy and distribute the infor-
mation contained in this document or to pass thereof to
a third party without an a priori written authorization
obtained from “ELDES, UAB". "ELDES, UAB" reserves the
right to update or modify this document and/or related
products without an a priori warning. “ELDES, UAB" here-
by declares that LED keypad EKB3 is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions
of the Directive 1999/5/EC. The declaration of conformity
is available at eldesalarms.com.
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1. BENDRAS VEIKIMO APRASYMAS

PAGRINDINES SAVYBES:

+ Apsaugos jjungimas ir iSjungimas

+ Apsaugos jjungimas . Nakties" rezimu

- Laikinas pazeisty zony atjungimas ir laikinai atjungty zony
aktyvavimas

- Sistemos konfiguravimas

+ PGM iséjimy valdymas

+ Klavisy padvietimas

+ Vaizdiné indikacija LED indikatoriais

+ Garsine indikacija integruotu mini signalizatoriumi

EKB3 - tai laidinis priedas, skirtas ELDES apsaugos sistemoms
ESIM364 ir ESIM264. Si klaviatra turi 16 klavidy, 18 LED
indikatoriy ir integruotg mini signalizatoriy garsinei indikacijai
skleisti.

|prastai, sistemos konfiglravimas EKB3 klaviatira yra
atliekamas  aktyvuojant  konfigiravimo rezimg jvedus
montuotojo kodg bei konfigiravimo komanda, renkama skaiciy
klavisais (0 -( 9 ) ir paspaudus klavisa ( # ) patvirtinimui.
Klavisas yra naudojamas siekiant pasalinti jvestus
Zenklus, taciau taip pat vartotojas gali palaukti 10 sekundZiy,
kol pasigirs ilgas pypteléjimas, patvirtinantis sekmingg jvesty
Zenkly pasalinimg. Paspaudus bet kurj klaviatiros klavisg,
jsijungs klavisy pasvietimas, trunkantis 60 sekundziy po
paskutinio klaviso paspaudimo. |vedant Zenklus, kiekvienas
klaviso paspaudimas yra lydimas trumpu mini signalizatoriaus
pypséjimu bei Svie¢ianciu raudonu indikatoriumi, atitinkanciu
paspausty skaiciaus klavisg @-@ vedant konfiglravimo
komanda (klavisas (0 ] yra indikuojamas raudonu indikatoriumi
“10"). Taip pat LED indikatoriai bei mini signalizatorius indikuoja
aliarmo bisena.

EKB3 turi 1 zonos gnybta, skirtg pasyvaus skaitmeninio laidinio
daviklio, tokio kaip magnetinis dury kontaktas, prijungimui, ir
tamperio jungiklj, esantj galinéje jrenginio puséje bei stebintj
korpuso bukle.

ESIM364 ir ESIM264 apsaugos sistemos palaiko iki 4 EKB3
jrenginiy. Maksimalus laido ilgis yra iki 100m.
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PRIEKINE DALIS

GALINE DALIS

CcOM

Z1

APRASYMAS

Saugiklio modelis MINISMDCO20F-2 0.2A

N/A

Bendras kontaktas

Zonos kontaktas

RS485 duomeny rysio sasajos kontaktas(geltonas
laidas)

LED KEYPAD EKB3 LT 19



APRASYMAS

G RS485 duomeny rysio sasajos kontaktas (zalias
laidas)

NG Neigiamas maitinimo kontaktas

\OC Teigiamas maitinimo kontaktas

3,21 Klaviaturos adreso kontaktai

VU= Jungiklis klaviatUros korpuso baklés stebejimui

APRASYMAS

Pirmas simbolis apsaugos jjungimui ,Nakties”
rezimu

Pirmas simbolis laikinam pazeisty zony isjungimui
ir laikinai atjungty zony aktyvavimui

Pirmas simbolis konfiglravimo rezimo jjungimui
arba isjungimui (tik ESIM364 v02.07.00 ir vélesné)

Pirmas simbolis sistemos problemy saraso
indikavimui / pirmas simbolis pazZeistos zonos,
kurios numeris 12 arba didesnis, indikavimui / pirmas
simbolis pazeisto tamperio indikavimui

Komandos rinkimui

JKlaviatiros  srities jungiklis” (tik ESIM364
v02.07.00 ir vélesne)

ED indikacijos
Nuolat Sviecia: srityje jjungta apsauga (tik ESIM364
v02.07.00 ir vélesne)

Mirksi: sritis pazeista (tik ESIM364 v02.07.00 ir
vélesné)

Apsaugos jjungimas 4-iose srityse vienu metu (tik
ESIM364 v02.07.00 ir vélesne)
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APRASYMAS

Pirmas simbolis konfigiravimo rezimo jjungimui
arba isjungimui (ESIM364 iki v02.06.20; ESIM264

visos versijos) / pirmas simbolis Klaviatros
srities jungikliui” (jei jjungtas; tik ESIM264) / jvesty
zenkly pasalinimui

Jvestos komandos patvirtinimui

INDIKACIJA APRASYMAS

Nuolat &viecia Apsauga jjungta / vyksta iséjimo

8 laiko skai¢iavimas
(raudonas) Mirksi Konfigravimo rezimas
aktyvuotas

M Nuolat &vietia Slsrema paruosta_— néera pazeisty
(zalias) zony ir/ar tamperiy

Nuolat Sviecia : Yra sistemos problemy

A

(oranzinis) YIRS

Pazeista zona, kurios numeris 12
arba didesnis

3 B Nuolat Sviecia : Laikinai atjungta pazeista zona
(oranzinis)
1-12 euiozi4 | PaZeista zona / renkama
Nuolat Sviecia A
(raudonas) konfiguravimo komanda
2. KLAVIATUROS ADRESAS

ELDES apsaugos sistema palaiko iki 4-iy EKB3 klaviatary,
nustatyty skirtingais adresais. Klaviatiros adresas yra
nustatomas fiziskai keiciant trumpiklio padetj ant kontakty,
esanciy klaviattros galinéje puséje.

321%321§321§321
3 158 BB [

Klaviatdra Klaviatdra %Klaviatura Klaviatdra
# iH2 i#3 2]

TRUMPIKLIO
. Q|0
PADETIS ’O”O

ADRESAS

Taip pat prijungtos klaviatros adresa galite iSvysti naudodami
LELDES Configuration Tool" programing jranga.
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3.EKB3 ZONA IR TAMPERIS

Sekmingai prijungus EKB3 klaviatirg, sistema pasipildys 1
.Momentinio” tipo klaviatiros zona. Pagal gamykline konfigdracija,
klaviatlros zona yra iSjungta, taciau ja galima jjungti naudojant
LELDES Configuration Tool" programine jrangg arba bet kurj kitg
apsaugos sistemos palaikoma konfigaravimo buda. Si zona gali bati
naudojama pasyvaus laidinio daviklio, tokio kaip magnetinis dury
kontaktas, prijungimui ir montavimui greta jéjimo/iséjimo dury bei
naudojimui kartu su klaviattros mini signalizatoriumi, indikuojanciu
dury atidaryma, esant iSjungtai apsaugai. Jjungus apsaugy ir
pazeidus prijungtg daviklj, sistema sukels aliarma.

Pazeidus tamperj, sistema, nepaisydama apsaugos busenos
(jungta ar iSjungta), sukels aliarma. EKB3 turi integruotg tamperio
jungiklj, skirtg korpuso bulkles stebéjimui. Pazeidus ar meginant
iSmontuoti jrenginj, tamperio jungiklis atsispaus. Pagal gamykline
konfiguracijg, Sis veiksmas bus lydimas aliarmo, kurj patvirtins
vartotojo telefono numeriu atsiysta SMS Zinuté ir/ar skambutis.
SMS Zinutéje bus pateiktas pazeisto tamperio pavadinimas.

n Jjungus klaviattros zong, privaloma prijungti 5,6kQ
rezistoriy, esantj produkto pakuotéje, prieSingu atveju

zona liks nuolatinéje aliarmo busenoje.

n Esant poreikiui naudoti tik tamperio jungiklj, taciau
klaviatdros zonos ne, klaviatdros zong yra privaloma
jjungti bei 5,6kQ rezistoriumi sujungti gnybtus Z1 ir

CoM.
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4. SRICIY VALDYMAS IR INDIKACIJA

Savybes aprasytos zemiau galioja tik ESIM364 apsaugos sistemai

su jjungta funkcija ,Klaviataros srities jungiklis”.

EKB3 gali veikti vienu is iy rezimy:

* 2-iy sri¢iy reZimas — Si funkcija numato, kad EKB3 klaviatlra
gali veikti vienoje i$ plrmqlq dviejy sriciy, suteikianciy galimybe
jjungti/isjungti apsauga Siose srityse ir perjungtiklaviataros sritj
naudojant klavisus ( 1 )-( 2 ) Pagal gamykling konfigdracija,
EKB3 naudoja §j rezima.

4-iy sriciy rezimas — $i funkcija numato, kad EKB3 klaviattra
gali veikti vienoje i$ keturiy sriciy, suteikianciy galimybe jjungti/
iSjungti apsauga Siose srityse, klavigais (1] ﬁ (4] indikuoti
apsaugos blseng, sriciy bukle ir perjungti klaviataros sritj.

Klaviatiros srities perjungimas

Noredami perjungti klaviatiros sritj, 2 sekundes paspauskite
ir palaikykite klavisg (2-iy sri¢iy rezimas) / klavida
(1 )-( "4 )(4-iysriciy rezimas), kol jvykdysite komanda. Sekmingai
perjungus klaviatGros sritj, klaviatlros mini signalizatorius
trumpai supypses tris kartus.

Aliarmo atveju

e 2-iy sri€iy reiimas - jsijungs raudonas indikatorius,
nurodydamas pazeistos zonos numerj (Z1-Z12) arba
indikatorius & mirkseés arba jsijungs, indukuodamas zonos,
kurios numeris Z13 arba didesnis, pazeidimg arba tamperio
pazeidima atitinkamai.

o 4-iy sri¢iy rezimas — klavisas ("4 ] atitinkantis pazeistos
srities numerj, mirksés. Perjungus klaviaturos sritj j pazeistaja,
klaviattra indikuos pazeistos zonos ar tamperio numerj, kurj
galima perziGréti remiantis ,2-iy sriciy rezimas” apraSymu.

Apsaugos fjungimas i i

Noredami jjungti apsauga srityje, kurioje veikia klaviatura, jveskite

galiojantj vartotojo/$eimininko koda, priskirta atitinkamai sriciai.

* 2-iy sri€iy rezimas — srities, kurioje apsauga jjungta, numeris
bus indikuojamas indikatoriumi O, Sviecianc¢iu indikatoriy
skyriuje A arba B, atitinkanciame ,Sritj 1*ir ,Sritj 2"

* 4-iy sriciy reZimas - srities, kurioje jjungta apsauga, numeris
bus indikuojamas $viecianciu klavisu
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Noréedami jjungti apsaugy 4-iose srityse vienu metu,
vadovaukites Siais zingsniais:

1. Paspauskite ir palaikykite klavisa (0 )

2.Laikykite klavisa tol, kol pasigirs trys trumpi pypteléjimai.

3. Atleiskite klavisg ir jveskite galiojantj vartotojo/Seimininko

koda, priskirtg visoms 4-ioms sritims.
3] ims

4.Sékmingai jjungus apsauga, klavisai
Sviesti.

n Apsaugos jjungimas 4-iose srityse vienu metu yra
jmanomas tik pasirinkus 4-iy sriciy rezima.

5. TECHNINE SPECIFIKACIJA
Suderinama su:

- ESIM364 v02.06.01ir vélesne.

+ ESIM264 v0714.02 ir vélesne.

Maitinimo jtampa 12-14V == 100mA maks

Zonos jungimo tipas NC (normaliai uzdaras) / NO
(normaliai atviras)

Maksimalus laido ilgis 100 m

Darbo temperatdros -30...+55°C

diapazonas

Dregme 0-90% RH @ 0... +40°C (be
kondensato)

Matmenys 145x80x31mm
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NAUDOJIMO SALYGOS

Sios nuostatos ir salygos reglamentuoja naudojimasi EKB3 jren-
giniu ir pateikia svarbig informacija apie apribojimus, susijusius
su gaminio naudojimu ir funkcionavimu, taip pat informacija apie
gamintojo atsakomybes ribojima. Prasom atidziai perskaityti Sias
nuostatas ir sglygas pries. Noredami suzinoti daugiau apie pro-
duktg, apsilankykite eldesalarms.com

TECHNINIS PALAIKYMAS

Siekiant uztikrinti nepertraukiama ir tinkamg ELDES GATE CON-
TROLLER jrenginio veikimg ir nenutrdkstamo paslaugy, vartotojo
atsakomybeé yra uztikrinti: (1) tinkama gaminio montavima, ir (Il)
nuolatinj elektros tiekima. ISkilus keblumams gaminio montavimo
ar tolimesnio naudojimo metu, susisiekite su jgaliotu ELDES, UAB
platintoju arba atstovu, esanciu Jusy Salyje/regione. Daugiau in-
formacijos rasite eldesalarms.com

SAUGOS REIKALAVIMAI

Kad uztikrinti Jasy ir aplinkiniy sauguma, prasom perskaityti
Sias taisykles bei laikytis visy pateikty montavimo instrukcijy ir
nurodymuy:

- NENAUDOKITE jrenginio ten, kur jis gali sukelti pavojy ir
trikdzius, pvz. prie medicinines aparataros.

- NENAUDOKITE jrenginio sprogioje aplinkoje.

- Jrenginys NERA atsparus drégmei, cheminei aplinkai bei
mechaniniams poveikiams.

- NEREMONTUOKITE jrenginio patys - visus darbus turi atlikti tik
kvalifikuoti ir sauguma paisantys darbuotojai

- Atjunkite elektros Saltinj prieS montuodami jrenginj. Niekada
nemontuokite, neatlikite priezitiros darby audros metu.

+ EKB3 gali bati maitinamas 12-14V == 150mA DC maitinimo
Saltiniu. Prasom naudoti maitinimo Saltinj, atitinkantj EN-
60950-1 standartg. Kiekvienas prie sistemos prijungtas
susietasis jrenginys, pvz. kompiuteris, privalo tenkinti EN
60950-1 standarto reikalavimus. Prijungiant elektros tiekima
reikia atsizvelgti j poliariskumo gnybtus. NEKEISKITE
poliariskumo gnybty vietomis. Pagrindiné grandine turi bati
apsaugota nuo trumpojo jungimo ir virssroviy jtampos.

+ Noredami iSjungti jrenginj, iSjunkite susietajj jrenginj, teikiantj
maitinimg EKB3 jrenginiui arba atjunkite iSorinj elektros
tiekima. Vartotojui draudziama savarankiskai keisti perdegusj
saugiklj. Kei¢iamas saugiklis turi atitikti gamintojo nurodymus
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(saugiklio F1 modelis — MINISMDCO20F-2 0.2A).

- Prietaisas néera skirtas naudojimui lauke, ty. jis turety buti
naudojamas pastato viduje. Jrenginj naudodami ar laikydami
tam skirtoje saugykloje, saugokite jj nuo Salcio, karscio bei
tiesioginiy saules spinduliy.

GARANTINES PROCEDUROS

Garantinés ir pogarantinés priezilros paslaugos suteikiamos
susisiekus su  sistemos integratoriumi/jgaliotu  atstovu/
mazmenines prekybos atstovu/pardaveéju arba platintoju, i5 kurio
buvo jsigytas Sis produktas. Uzsakant Sig paslauga turi bati pateikti
pirkima jrodantys dokumentai ir gaminio serijos numeris. Gedimy
turintj gaminj privaloma grazinti grieztai jo pirkimo marsrutu.
Siekiant iSvengti grazinamo gaminio pazeidimy, galinc¢iy nutikti
transportavimo metu, pirkéjas privalo tinkamai supakuoti gaminj.

GAMINTOJO SUTEIKIAMA GARANTIJA

ELDES, UAB gaminiams suteikiamas ribotos trukmes garantinis
laikotarpis, taikomas tik fiziniam arba juridiniam asmeniui,
jsigijusiam gaminj i$ ELDES, UAB ar jgalioto platintojo ar
atstovo, ir tik jvykus sistemos gedimui arba isryskéjus sistemos
komponenty defektui tinkamai naudojantis sistema dvidesimt
keturiy (24) ménesiy trukmés laikotarpiu, jsigaliojanciu nuo
gaminio issiuntimo datos (garantinis laikotarpis). Garantiniai
jsipareigojimai  netaikomi  eikvojamiems  komponentams
(energijos elementams ir/ar baterijoms), laikikliams ir korpusams.
Garantija taikoma tik jei sistema buvo naudojama pagal paskirtj,
laikantis visy vartotojo vadove pateikty instrukcijy, technineje
specifikacijoje nustatyty salygy ir maksimaliy leistiny reikSmiy.
Garantija netaikoma, jei sistema buvo paveikta mechaniskai,
cheminiy medziagy, drégmes, korozijos, skysciy, ekstremaliy
aplinkos veiksniy ar kitokiy .force majeure” veiksniy.

Atsiradus aparatinés jrangos gedimui ir pateikus galiojancig
paraiska garantinio laikotarpio metu, ELDES, UAB savo nuozilra
(a) nemokamai pasalins aparatinés jrangos gedima, naudodama
naujas arba restauruotas kei¢iamas dalis, arba (b) pakeis gaminj
nauju gaminiu ar gaminiu, pagamintu i$ naujy arba tinkamy
eksploatuoti naudoty daliy, esanciu bent funkcionaliai lygiaverciu
originaliam gaminiui, arba (c) grazins pinigy suma, atitinkancig
produkto jsigijimo kaing.

ATSAKOMYBES RIBOJIMAS

Pirkejas sutinka, kad sistema sumazina gaisro, plesimo, vagystes
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ar kit rizika, taciau tai néra draudimas ar garantija, kad pamineti
veiksniai nejvyks. ELDES, UAB neprisiima jokios atsakomybeés
uz asmeny suzeidimo, nuosavybés ir/ar turto praradimo ar
sunaikinimo atvejus.

ELDES, UAB neprisiima jokios atsakomybés uz tiesiogine/
netiesiogine zalg ar nuostolius, taip pat negautas pajamas,
naudojantis sistema, jskaitant atvejus, kai Zala patiriama del
minétyjy rizikos veiksniy bei kai dél gedimo ar sutrikimo
vartotojas néra laiku informuojamas apie iskilusj pavojy. ELDES,
UAB atsakomybé, kiek tai leidzZia galiojantys jstatymai, nevirsija
produkto jsigijimo kainos.

VARTOTOJY APSAUGOS |STATYMAI

VARTOTOJAMS, KURIEMS TAIKOMI VARTOTOJY APSAUGOS
TEISES AKTAI ARBA REGLAMENTAI JU PIRKIMO SALYJE
ARBA, JEI SKIRIASI, GYVENAMOJOJE SALYJE, SI0S GARAN-
TIJOS SUTEIKIAMI PRIVALUMAI PAPILDO VISAS TEISES IR
PATAISAS, APIBREZIAMAS VARTOTOJY APSAUGOS TEISES
AKTUOSE IR REGLAMENTUOSE. Si garantija suteikia tam tikras
juridines teises bei galimai kitas teises, kurios skiriasi priklauso-
mai nuo Salies, valstijos ar provincijos.

SALINIMO IR PERDIRBIMO INFORMACIJA

Pagal WEEE direktyva, perbrauktos Siuksliy dézes su ratais
Zenklas reiskia, kad nebetinkama naudoti gaminj Europos
Sajungoje reikia atiduoti perdirbti atskirai nuo kity atlieky. Sie-

mmmm  kiant apsaugoti Zmoniy sveikatg ir aplinkg nuo galimos Zalos,
gaminys privalo bati perdirbtas patvirtintu ir aplinkai saugiu
perdirbimo proceso metu. Dél iSsamesnés informacijos apie
teisingg gaminio perdirbima, prasom kreiptis j sistemos tei-
keja arba jstaiga, atsakingg uz atlieky perdirbimg Jusy gyve-
namojoje vietoje.

Copyright © ELDES UAB, 2016. Visos teisés saugomos c €

Draudziama kopijuoti, kaupti ar perduoti Siame dokumente
esancig informacijg tretiesiems asmenims, taip pat bet kokig
dokumento dalj be iSankstinio rastisko ELDES, UAB sutikimo.
ELDES, UAB pasilieka teise be iSankstinio jspéjimo tobulinti
ar keisti bet kuriuos dokumente minétus gaminius, taip pat
patj dokumenta. ELDES, UAB deklaruoja, kad ELDES GATE
CONTROLLER ESIM120/ESIM320 atitinka esminius reika-
lavimus ir kitas 1999/5/EC direktyvos nuostatas. Jos atitik-
ties deklaracija galima rasti eldesalarms.com
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RU

1. ONNCAHUE NPUHUWNA PABOTbI

OCHOBHbIE CBONCTBA:

MocTaHoBKa 1 CHATUE pexuma oxpaHbl

MocTaHoBKa B pexxume HOYHOW

Enompoaka HapyLIJGHHbIX/ aKTuBayma BEGHOKMDOBEHHbIX 30H

KoHdwrypauus cuctembl

Ynpasnenwe M Bbixogamu

MopgceeTka

OTobpaxeHre nHgopmauum ¢ nomoubto LED nHavkaumumn

Ay}:LVIO nHAVKaumAa npy NnoMoLmn BCTPOGHHOro MUHKU 3yMMepa

EKB3 370 npoBoaHOe ycTpOMCTBO, NpeAHasHayeHHoe ansa paboTsl ¢
oxpaHHbIMK cucTemamu ESIM364 v ESIM264. KnasnaTypa ocHalleHa
16 knasuwamy, 18 LED wHavkaTopamm U 3ymmepa pans ayavo
VHAVKaLWK.

KoHdurypaumsa cuctemsl npu nomowwm EKB3 npoussogutcs npwu
akTuBaUmn Pexwuma KoHdurypauuu, ucnonb3sys Kof UHCTanstopa
1 BBEAA MAencTBylowylo KomaHgy Kowcurypauwu npu nomoum
LWILi)pOBbIX Knasuw @' Knasvwuv NoATeep>XXAeHna KoMaHgbl
@ , @ TaKxXe KnaBuwmn [N1A OTMeHbl BBEefeHHbIX CYMBOJIOB.
B uHoM cniyyae, nosnb3oBaTenb MoxeT nofoxaaTte 10 cekyHA, noka
MUHWU 3yMMep He WM3[acT ASUHHbIA 3BYKOBON CWUIHan, coobLiaiownii
06 OTMeHe BBefjeHHbIX CMMBOJIOB. [pu HaxaTun Mobol Knaeumwm,
NofCBeTKa 3KpaHa aKTUBMPYeTCsA Ha 1 MUHYTY nocnie npefbigyilero
HaxaTus Knaevwu. Bo Bpems BBOAA CMMBOSIOB, HaXaTve KaXpown
KaBULWKM CONPOBOXAaeTCA KOPOTKNUM 3BYKOBbIM CUIHAsIoM 3yMMepa,
Mexpay TeMm 3aropeBwwuinca KpacHbein LED nHaukaTop oTobpakaeT
COOTBETCTBYIOWYIO LMUPPOBYIO KNaBULy @ (9], wHaxaTyio
npu Beofe KoMmaHabl KoHdurypauunu (knasuwa n yKasblBaeTcs
kpacHbiM LED nHgmkaTtopom “10”). Kpome Toro, LED uHaukatopsl 1
3yMMep K/1aBMaTypbl yKa3biBaloT Ha COCTOAHVE TPeBOT .

Knasunatypa EKB3 umeeT 1 KOHTaKT OXpaHHOW 30Hbl, KOTOPbIN
MOXHO MPUMEHATL ANA NaCCUBHBIX NPOBOAHbIX [4aTYMKOB, TaKUX Kak
MarHUTOKOHTAKTHbIN [IBEPHOM AaTuMK, a TaKxe KHOMKy Tamnepa,
pacrnonoXeHHyH Ha 3afHel YacTW yCTPOCTBA W NpefiHa3HayYeHHyo
N8 MOHWUTOPWHIa COCTOAHWA Kopnyca.

K oxpaHHbIM cctemam ESIM364 n ESIM264 MoxHo nogknounTs Ao 4
knaswatyp EKB3. MakcumanbHas AnvHa NpoBoAa NOAKIOYeH s
KnasuaTypsl - 100 meTpos.
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BUJ CMEPEAM
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BUA C3AAMN

OMUCAHNE

Mogenb npegoxpaHutens MINISMDCO20F-2 0.2A

HeakTnBHasA 30Ha

06Ut KOHTaKT

KoHTaKT 0XpaHHO 30HbI

KonTakT cBsizn RS485 (xenTbivi nposog)
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OMUCAHME

¢ KoHTakT cBA3u RS485 (3eneHbii nposog)

AUX- OTpuLaTenbHbIN KOHTAKT MUTaHWUA

AUX+ oNOXUTeNbHbIN KOHTAKT NUTaHNA

3,21 MepekntovaTenu agpeca KnasnaTypbl

QAVURSEE KHomnka An8 MOHUTOPUHIA COCTOAHMA Kopryca

OMUCAHME

1-bIil CUMBOST ANA NOCTAHOBKM Ha OXPaHy B pexume
HOYHOMU

1-bli cMMBON ANA BNIOKMPOBKN HAPYLUEHHbIX 30H 1
aKTuBaynm 336HOKVIPDEBHH|:I>< 30H

1-bIl CUMBON ANS aKTUBALMW/[eakTVBaLMK pexuma
KoHdurypauumn (tonbko gns ESIM364 v02.07.00 v
Bbilwe)

T-bI1  CMBON  ANA  WMHAOWKALUM  CMWCKA  CUCTEMHbIX

c6oeB / 1-biil CUMBOM [N1A MHAMKALUM HapyLUeHHbIX

30H MOPSAQKOBOrO HOMepa Bbiwe 12 / 1-biit cumeon ans
VHOUKALWM HapyLLIEHHOTO TaMmepa

BBog komaHab!

MepeksioyeHne pasgena knasuaTyps! (TofbKo As
ESIM364 v02.07.00 v Bbiwe)

ED vHgukauns

[opuUT NOCTOAHHO: pa3fes MOCTaBseH Ha OXpaHy (ToNbKo

ana ESIM364 v02.07.00 v biwe)

MuraeT: pasgesn HapywweH (Tonbko ans ESIM364
v02.07.00 v Bbliwe)

OpfHoOBpeMeHHas MoCTaHOBKa Ha OXpaHy 4-x paspesnos
(tTonbko ans ESIM364 v02.07.00 v sblwe)
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OMNCAHNE

1-bIl CMMBOM AR KOMaHObl aKTUBALMW/OeakTUBaLmm
pexwuma KoHdwurypaumm (Tonbko gns ESIM364  po

v02.06.20; gns Bcex Bepcun ESIM264) / 1-biii cimeon
L1 NepeksiloYeHns pasfhena Knasuatypbl (ecnm dyHk-
LMA aKTWBMpOBaHa; Tonbko Ansa ESIM264) / ypanenve
BBe[leHHbIX CUMBONOB

MopTBepxAeHne BBeAeHHON KOMaH bl

MHOWKALWA OMNCAHNE
[oput AKTMBMpPOBaHa oxpaHa/oTcyeT
a8 NOCTOAHHO 3a]epXKW Ha BbIXOf,
KpacHbIA -
(kp ) Muraer AKTUBUPOBaH pexumM KoHdn
rypauum
Vv loput CucTema rotoea K paboTe - 30Hb!
[EIEIIMM nocTosHHO 1 Tamnep He HapyLeHbl
Foput OwnbKn cucTems!
A NOCTOAHHO
(opaHkeBbiit)
P Muraer HapyweHa 30Ha nopagkosoro
HoMepa Bbllwe 12
3 . Foput HapyLeHHan 30Ha 3abrokvpoBaHa
(oparkesbiit) [alelarellllel
1-12 [oput Hapywena 30Ha / BBOAMTCS
(kpacHbiv)  [EalelaEeETAe] KoMaHpaa KoHdurypaumm

2. AAPECKJTIABUATYPbI

OxpanHas cuctema ELDES noppepxusaet fpo 4-x knasmatyp
EKB3. Kaxpas knasuaTypa AO/MKHA WMMETb YHWKanbHbIA appec
YT06bl YCTaHOBWTL afpec KnaBuaTypbl, W3MeHWUTe nonoxeHve DIP
KOHTAKTOB, PaCMnosI0XeHHbIX Ha BBJZlHe;t 4aCTu KnasuaTypbl.

MOJTOXKE-
HWE DIP
KOHTAK-
TOB

ALIPEC

Knaswatypa : Knaeuatypa : Knaeuatypa : Knasuatypa
#H1 P H2 P H3 P H#4

Appec Kaxdow MOLKI/IOYeHHOW KMaBuaTypbl yKasblBaeTcd B Mpo-
rpamMmHom obecnevennn ELDES Configuration Tool.
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3.30HA N TAMINEP EKB3

Mocne ypauroro nogktodeHns knasvatypel EKB3, cuctema cospact 1
KNaBUaTypHYIO 30HY MIHOBEHHOro TUMa. Mo yMONYaHwio, 30Ha KnaBu-
aTypbl OTK/tOYeHa. [JaHHYIO 30HY MOXHO aKTVMBMPOBATb MpW MOMOLLM
nporpammHoro obecneyenna ELDES Configuration Tool unu nioboro
napyroro metopa KoHdurypauwy, nopaepXkruBaemMoro OXpaHHOW Cu-
ctemont ELDES. [laHHYyt0 30HY MOXHO NPUMeHATb 18 MacCUBHbIX NPO-
BOAHbIX AATUMKOB, TAaKUX KaK MarHWTOKOHTAKTHbIA ABEPHON AATuVK,
npefHa3sHayveHHbIX ANA YCTAHOBKW Y BXOAHbIX [ABEpeii U 1CMosib3yeMbix
BMeCTe C MVHM 3yMMepOM K/aBMaTypbl, YKa3blBaloLMM 06 OTKpbITUM
[Bepu roka CUCTeMa CHATa C OXpaHbl. Mocne NocTaHoBKM CUCTeMbl Ha
OXpaHy, TpeBora HesaMme[/ITeNIbHO CpabaTbiBaeT NPy HapyLIeHW 3Ton
30HbI MOAKSIIOHEHHOr0 AATHMKA.

B cnyvae cpabotkn Tamnepa, Tpesora cpabaTbiBaeT He3aBWCKMO OT
cTaTyca oxpaHbl cuctembl. EKB3 MMeeT BCTpoeHHyto KHOMKy Tamnepa,
npefHa3HayeHHylo ANA MOHUTOPUHra COCTOAHWA Kopryca. [pu He-
CaHKLIMIOHMPOBaAHHOM OTKpbITUM kopryca EKB3, cpabaTbiBaeT kHomnka
Tamnepa. o ymonuaHuio, 3To [eiCTBMe CONPOBOX/AaeTCA TPeBOrow, a
Takxe TPeBOXHbIM SMS cooblyeHriemM 1/unn 3BOHKOM Ha yKa3aHHbIit
TenecoHHbI Homep(-a) nonb3osaTens. SMS cooblueHvie COAePXKUT UMs
HapyILeHHOro Tamrepa.

Kak Tonbko KnaBraTypHas 30Ha NoAK/Io4eHa, Heobxoaw-
MO MOAKSIOUNTb HOMUHAsBHBIN pe3ucTop 5,6kQ), (Bxoas-
WA B COCTAB YMakoBKM), MHa4Ye COCTOSIHUE 30HbI MOCTO-
AHHO ByAeT TPEBOXHbIM.

HecMoTpsa Ha To, UTO UCNOSMb3YeTCA TOMBbKO KHOMKA
Tamnepa, KnaBnaTypHas 30Ha AOMKHA BbiTb aKTUBK-
poBaHa 1 HOMUHasbHbIV pe3ncTop 5,6k nogknioveH
Yepes koHTaKTbl Z1 1 COM.
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4. YNPABNEHNE N UHOAUKALUA PASAE/IOB

OnucaHHble Hxke PyHKLUN AOCTYMHBI TONBKO A1A OXPAHHOM CUCTeMbl
ESIM364 v TpebytoT BKNtOUeHHOM hyHKLWM NepekioveHns pa3nenos
KNaBuaTypbl.

EKB3 peiicTByeT B 0AHOM 13 C/efyIOLLMX PeXVMOB:

2-pazpenbHbiil pexxum — [NapameTp onpefenseT, moxeT s EKB3
KnaBnaTypa paboTaTb TO/IbKO B OAHOM U3 MepBbIX ABYX CUCTE@MHbIX
pa3[esios, MO3BONAOWVX MOCTaBUTL Ha OXpaHy / AeaKTMBMPOBaThL
UX 1 NepeKniounTb pasfen KaBuaTypbl, WMCNOMb3yA KMaBULIM
Pexum ycTaHoBeH No ymonyaHmio.

4-paspenbHblii pexxum — NapameTp onpepfenseT, MoxeT nn EKB3
KnaBuaTypa paboTaTb TONMbKO B OJHOM M3 4YeTbipex CUCTeMHbIX
pasgiesios, MO3BOSAOWWMX MOCTaBUTb Ha OXpaHy / AeaKTUBMPOBATh
UX, MOKa3aTb CTaTyC OXpaHbl CUCTeMbl,  COCTOAHWe pasfena
Ha KnasuwWwax M _nepekniounTb pasfen KaeuaTypsbl,
1CNonb3ysa KNaBnwmn

Mepekniouenne paspenos KNaBnaTypbl

YTobbl nepekntounTh pasgen Knaeuatypbl npu nomowm EKB3,
HaXXMWTe 1 y[lepXK1BaiiTe KnasuLy 2-pasfesbHbIi pexum)
/knasuwy (4-pasgenbHbin pexkum) B TeyeHre 2 CeKyHA,
4TOBbI MPUMeHNTL KoMaHAy. [py y#ayHoM nepeknoyeHWn paspena,
3yMMep KNaBraTypbl M3[acT 3 KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana.

Mpu Tpesore

2-pazpenbHblil peXuM — 3aropaeTcs KpacHblil MHAMKATOP(bl) 30H,
YKa3bIBalOWMN Ha COOTBETCTBYIOLMIA HOMep HapyLUeHHOW 30HbI
(21-12), wnn 3aropaetcs / muraeT nHgmkatop A, ykasbisatoumit
Ha COOTBETCTBYIOLMI HOMEP HapyLeHHOM 30Hbl (Z13 1 Bbiwe) nu
Tamnep.

4-paspenbHblii pexxum — Knasuww @' 6ynyT Muratb,
yKasblBas pasfesl, B KOTOPOM MPUCYTCTBYeT HapylleHHas 30Ha/
Tamnep. [epeksiouns Ha HapyLLIeHWI pa3fer, KNaBuaTypa ykasbisaeT
HOMep HapyLeHHOW 30Hbl/ Tamnepa Kak yKasaHo B “2-pa3fesibHom
pexume”.

MoctaHoBka/CHaTue c OxpaHbi

YToBbl MOCTaBUTL Ha OXpaHy TeKyWMin paspen, Ha  KOTOpbIi
nepeksitoyeHa KnaBraTypa, BBeAuTe MNpaBWsbHbIN KOA X03svMHa /Kof
nonb3oBaTesis, NPUCBOEHHbIN COOTBETCTBEHHOMY pasfesny.

2-pa3penbHblil pexum — Homep oxéa»-memoro paspena 6ypet
YKa3saH 3aropeswnmca NHONKaTopom B CeKUMAX NHONKaToOpoB A
1 B, cooTBeTCTBYOWWMX pazgenam 1n 2.

4-paspenbHblil pexuM — HoMep NocTaBneHHoro Ha oxpaHy pasaena

LED KEYPAD EKB3 RU 33



6yneT YKa3zaH CBGTFHJ.(E;ICQ Knasuue

YT06bI NOCTaBUTL Ha OXPaHy BCe 4 pasfena O4HOBPEMEHHO:
1. HaxxmuTe v ynepxwusaiTe knasuiy @

2.TpofonxaiTe yfepXuBaTh KNaBuLLy, NOKa He yC/bllumTe 3 KopoT-
KUX 3BYKOBbIX CUrHana.

3.0TI'IyCTl/ITE Knasuwy v BBegute I'IDEBVIJ'IbeIVI KoL XO3AuHa /KOF[
nonb3oBaTens, ﬂpMCBOEHHbIIﬁ Bcem 4 pasgenam.

4.Mpv yAayHow NocTaHOBKe 3aropATcA KAasuLn

Tonbko 4 - pasfefibHblii  pexxum  nopaepxusaeT
OfJHOBPEMEHHYIO MOCTAHOBKY Ha OXpaHy Bcex 4-x

pa3fenos.

5. TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN
CoemecTum c:

+ ESIM364 Bepcwuenn v02.06.01 1 Bbile

-+ ESIM264 sepcyiet vO7.14.02 v Bbiwe

HanpsxeHue MutaHna 12-14V ==100mA makc.

TVN NOAKIOUEHUSA 30HbI NC (HopmarbHO - 3aKpbITbIi)/
NO (HopMasibHO - OTKPbITbIN)

MakcumanbHan gnvHa nposoga 100 M
NOAK/IIOYeHUS KNaBraTypbl

[wnanasoH pabounx -30...455°C

TemnepaTyp

BraxHocTb 0-90% RH @ 0... +40°C
(HekoHAeHCHpyoWUIACs)

[abapuTbl 145x80x31 Mm
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MNOJNIb30BATEJIbCKUE YCJI0BMA

Crieiytoluvie MOCTAHOB/IEHWA U YCIOBUA PerfiaMeHTVPYIOT UCMONb30BaHMe
ycTpoiicTea EKB3 v cogepykaT 0cobo BaxHyto MHGOpMaLyio 06 orpaHm-
YeHMAX B CBA3M C UCNO/b30BaHVEeM W npefHasHa4yeHneM ToBapa, a TakxXe
MHLi)OpMaL[MK) 06 OrpaHN4eHnAX OTBeTCTBeHHOCTU NPOU3BOAUTeNA. Moxa-
ny&tc‘ra, BHMMaTes1IbHO NPOYTNTE NOCTaHOBIEHNA U YCII0BUA. Bonee I'ID,E[p06*
Hy'0 MHOpMaLIO Bbl HaltfeTe Ha cTpaHuuKe www.eldesalarms.com

TEXHUYECKAA NOAAEPXKA

[Ins Toro, 4To6bl 0becneumnTs ANIMTENbHYHO 1 HafIeXaLLyto (yHKLMOHasb-
HocTb ycTpoiicTea EKB3, a Takxe HenpepbIBHOCTb MpefHa3HaueHHbIX eMy
ycnyr, Monb30BaTesnib HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a: (i) MpaBMIbHYIO YCTaHOB-
Ky u3genus; (i) 3a nocTosHHoOe 3nekTponuTaHue. [ns 6onee noppobHoi
MHOPMaLIMK 06 YCTaHOBKe V1 UCMONb30BaHMM CUCTEMbI, MOXanyicTa, 06-
paTuTech K PyKOBOACTBY MO MOHTaXY, KOTOPOE Bbl HAlAETe Ha CTpaHUuKe
www.eldesalarms.com . Ecrv Bbl cToNKHeTeCh € TpyAHOCTAMM MOHTaa U
NOC/IeflyOLLIEro NCMOsb30BaHNA CUCTEMBI, CBAXWTECH C AUCTPHOLIOTOPOM
vm noctasLmkom ELDES, UAB Baluero pervioHa/cTpatbl. Bonee nogpo6-
Hyt0 MHOpMaLWIO Bbl HaliAeTe Ha CTpaHuuke www.eldesalarms.com

WHCTPYKLUA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

Moxanycta NpouTUTe W COBNOAANTE 3TU UHCTPYKLUMM MO TeXHuKe
6e30MacHOCTH, YTOBbI 0becneumnTs Bally 6e30MacHOCTb 1 6e30MacHOCTL
OKPY>KatoLLMX:

HE MCMONb3YWTE CUCTeMy TaM, Fie OHa MOXET CO3[aTb MOMeX 1n
Yrpo3y, Hanp. Bo3/ie MeANLIMHCKIX NPUBOPOB 1 annapaTypbl.

HE UCMOSb3YWTE cicTemy B MecTax, re MoXeT NpoU30iATH B3pbIB.
Cuctema HE 3ALUMLLEHA oT Bnaru, XuMUYecKMx M MexaHW4ecKux
BO31EMCTBIN.

He peMoHTUpyiTe cucTeMy camu - 3TUM [OMKHO 3aHUMaTLCA NNLO,
ABNAIOLLEeCs B 4OCTAaTOYHON Mepe KBanndULMPOBaHHbIM AA npose-
eHNA PEMOHTHbIX paboT.

Mepen yCTaHOBKOM OTK/IOUMTE UCTOYHUK OCHOBHOTO MUTaHWA. 3A-
MPELLAETCA npukacaTbcs K npubopy van NpoBoawTb paboTbl BO
BpeMs rpo3bl.

KnaBnaTypa muTaeTcs OT OCHOBHOIMO WUCTOYHMKA NuTaHus 12-14B
T 150MA noCTOAHHOrO TOKa KOTOpbIV [OKEH COOTBETCTBOBATH
TpeboBaHvamM cTanfapTa EN 60950-1. MICTOYHUK nuTaHusA Kaxporo
NOAK/IOYEHHOMO K CrCTeMe YCTPONCTBa (KOMMbloTep U T.A.), AosKeH
COOTBeTCTBOBaTh TpeboBaHWAM cTaHfapTa EN 60950-1. Mpu nogknio-
YeHWW NCTOYHMKA MUTaHUA K CMCTeMe, 3aMeHa MoJlkoCoB KleMM MecTa-
M 3ATMPELLEHA. MasHas uenb [osmxHa 6biTh 3auuieHa MeToaom
KOPOTKOr0 3aMblKaHWUA 1M CBEPXTOKa.

[InA NONHOro OTKIOYeHUA YCTPOICTBA, OTKIOYMTE TO YCTPOWCTBO,
OT KOTOPOro MUTaeTCA KMaBMaTypa OTK/IIOUNTE BHELIHU UCTOYHUK
nUTaHVA. Henb3sa 3aMeHATb CTapblil NpefoXpaHnTesb ApYruM TUMOM,
HeXenun yCTaHoB/eH NpounssoauTenem. Tvn npegoxpanntens F1mope-
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v — MINISMDCO20F-2 0.2A).

yCTpOIZCTBO He npefjHa3Ha4eHo /1A UCMOJ1b30BaHUA BHe MOMeLLeHNA.
BeperviTe Balle yCTPOMCTBO OT KpaliHero xosiofa, oT neperpesa v ot
BOBF{EI}ICTEMH NpPAMOro CO/IHeYHOro ceeTa BO BpeMA UCMONb30BaHUA
WA XpaHeHWs yCTpoMCTBa.

FAPAHTUIHLIE NPOLIEQYPbI

[apaHTUitHOe 1 NocerapaHTUIHOe 06CTYKMBAHNE MOXHO MOy |MUTh, 0Bpa-
TUBLUMCb K CUCTeMHOMY UHTerpaTopy, NOCTaBLUMKY /PO3HUYHOMY TOProBuy/
NPefCTaBUTESO 371eKTPOHHOM PO3HUYHOW TOPTrOBN U AUCTPUBLIOTOPY, Y
KOTOPOro MokynaTesis Npuobpen Tosap. [1/15 Toro, 4Tobbl BOCMO/b30BaThCA
COOTBETCTBYIOLMMM YCITyramM1 rapaHTUAHbBIX NpoLiedyp, MoKynaTesb 06a-
3aH NpeoCTaBNTL NOATBEPXAeHVie hakTa MoKy TOBapa V1 ero CepuitHbIi
Homep. Bo3BpalieHiie noBpexaeHHOro ToBapa [OKHO CTPOro CooTBeT-
CTBOBaTb MyTW ero nepsoHa4asibHOro HDVIOGDETEHVIH, a TaKXe rnokynaresib
[O/KeH ynakoBaTb TOBap Hagnexawum 06pa30M, BO 36exaHn A0nOoSTHN-
TesIbHOro NoBpeXKAeHrs ToBapa BO BpeMs ero TpaHCnopTUPOBKA.

FAPAHTUAHBINA CPOK

ELDES, UAB npefocTaBnseT orpaHUyeHHyto rapaHTuio CBoen npomyk-
LVt SULLIB MepBOHaYasibHOMY MOKynaTesto (CyGbeKTy Ui opraHmnsaumum),
KOTOpbI MproGpen Toap Y 0ULMAbHOMO ANCTPUBLIOTOPA, PO3HMY-
HOro Toprosua nnn y camoit komnanum ELDES, UAB. MapaHTua pencreu-
TeslbHa TOMbKO B C/TyYae HeWcnpaBHOCTM YCTPOMCTBA U ero YacTen, npum
UCMOMb30BaHWY B NpefdyCMOTpeHHoW cpefe B TedeHnn 24 mecsues (Ma-
PaHTWIHBIN CPOK) OT faTbl focTasky koMmnauen ELDES, UAB. B crincok
rapaHTUIHBIX 0BA3aHHOCTEl He BKSIOUYeHbI [OMOSHUTESbHbIe MaTepyia-
bl (COCTaBHble YacTy, TpebyloLine peryapHoii 3amMeHbl B paboTe crcTe-
Mbl - 3neMeHTbl NTaHuA (6aTapeu)), aepxatenu 1 kopnyca. [apaHTus
[lencTByeT B TOM C/lyyae, eciivi CUCTeMa MCMosb30Basach No HazHaueHo
(nprpepxx1Basc BCex yKasaHWi, ONMUCaHHbIX B PyKOBOACTBE M0 3KCrTy-
aTaLum 1 B COOTBETCTBUM C yKa3aHHbIMU paboummin ycriosuamu). [apaH-
TUSA HefleCTBIUTENbHA, eC/IU cucTeMa Bbina NoBpeXaeHa MexaHU4ecku,
XVMIMUYECKM, OT Ype3MepHON Baru, OT XWUOKOCTel, OT KOpPo3uK, OT 3KC-
TpeMasnbHO OKpyKatoLLiel cpebl Unu Apyrix hopc-MaxopHbIX 06CToA-
TenbcTB. B cnyyae noBpexjeHns annapaTHoro obecneyenus 1 onoselie-
HISA O AAHHOM NMPOUCLIECTBIV B TeYeHVIe rapaHTUINHOrO CPOKa, KOMMaHWA
MOXeT Mo CBOeMy yCMOTpeHuto (a) 6ecnnaTHo NpefoCcTaBuUTb PeMOHT
annapaTHoro o6ecredeHuns, BO BpemMs KOTOporo GyfAyT UCMOMb30BaHbI
HOBble UK nepepaboTaHHble AeTanu, 6o (b) 3aMeHNTb UCNopUeHHbIN
NPOAYKT HOBbIM W/ U3rOTOBSIEHHBIM U3 HOBbIX/ MPUIOAHbIX K IKCMTya-
TauMM UCMOb30BaHHbBIX AeTanel NpoAyKTOM, KOTOPbIN Mo KpalHen Mepe
COOTBETCTBYeT (DYHKLIMOHAbHOCTY M3Ha4asIbHO NPUoBbpeTeHHoro n3pae-
NS, WK ke (C) BO3MeCTUT CTOMMOCTb JaHHOrO ToBapa.

OrPAHNYEHUE OTBETCTBEHHOCTIU

[MokynaTenb cornaceH, YTo cMCTeMa yMeHbLLUaeT pycK Noxapa, orpa-
651eHnA 1 Ap. ONACHOCTeW, HO OHA He ABMNETCA rapaHTWel Toro, YTo 3TN
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cobbITvA He npousonayT. ELDES, UAB He 6epeT Ha ceba 0TBETCTBEHHOCTb
3a NPAMON 1 HeNPAMO Bpef, UN yLuepb, a Takxe 3a He NonyyeHHbIN [o-
XOf} BO BpeMs Mosb30BaHWA cuctemoi. Momumo storo, ELDES, UAB Tak-
e He bepeT OTBETCTBEHHOCTU 3a MPAMOW WU KOCBEHHbIV yliep6 nnu
noBpexaeHue, 3a HeAoMosyYeHHbIM [OXOA UCMOMb3ys CUCTeMy, BKIO4as
Te CNlyyYau, KOraa ylepb UcxoauT 13 BbilenepeyrcieHHbIX ornacHocTen,
KOrfia U3-3a MOSIOMKU WM Herosafka Nosib3oBaTeslb He Bbll CBoeBpeMeH-
HO OCBeOMIIeH O BO3HVKLLel onacHocTv. B niobom cnyuyae, ELDES, UAB
HeCeT OTBETCTBEHHOCTb, Ha CKOJIbKO 3TO paspeluaeT AenCTBY oL 3aKOH,
He NPeBbILLAIOLLYI0 CTOMMOCTb MPUOBPETEHHOro NPOAYKTa.

3AKOH 3ALUTbI NPAB NOTPEBUTENEN

ON1A NOTPEBMTENEN, NMOANADAIOWMX MOA AEWMCTBME 3A-
KOHA O 3ALUMTE MPAB MOTPEBWUTENEV WK MPABWA MPO-
OAX B CTPAHE MOKYMKKU WM B CTPAHE MPOXWBAHUA,
EC/IM OHM OT/IMYAKOTCA, KOMMNEHCALWUOHHBIE BbINJATbI,
NPEAOCTAB/IAEMBIE MO 3TOW FAPAHTUW, ABNAIOTCA A0-
NONHWUTE/IbHbIMA KO BCEM NPABAM W CPEACTBAM lOPU-
AWYECKOW 3ALWUNTDbI, NEPEJABAEMbIM MO 3AKOHAM U
NPABWIAM 3ALLMTbI MPAB MOTPEBUTENEWN. 3ta rapanTua
npefocTaBnseT BaM onpefesieHHble lopUanYecke Npaea; Bbl MOXe-
Te Takxe obnapaTb APYrMMU MpaBaMmu, KOTOpble 3aBUCAT OT CTPaHbl,
WwTaTa u pervoHa.

WH®OPMALNA O PASMELWEHWUA N NEPEPABOTKE

Mo anpektveam WEEE (kacaTenbHo 0TXOA0B 3M1eKTPUYECKOro 1 3nek-
TPOHHOro 060PY/10BaHMA), 3HAK MepeyepKHyTOro MyCOPHOrO ALMKA C
Konécamu 0603HauaeT, YTo u3aenve, HenoaxXoasLee AnA ynoTpebe-
HUA, HAMI0 CAABaTb Ha NepepaboTKy OTAeNbHO OT OCTAsILHOTO MyCopa.

| B uensx 6e3onacHoCTU Mloaei u/vunn okpysKatowen cpefbl, AaHHbIN
NPOAYKT NPUHAANEXNUT MepepaboTKe Mo yCTaHOBEHHbIM MpaBunaM.
[ononHnTenbHyto MHdOpMaLWo 0 Haanexallen nepepaboTke MOXHO
MOMYYNTb, 0BPATUBLINCL K AUCTPUELIOTOPY U MECTHOMY yupexae-
HUIO, OTBETCTBEHHOMY 3a NepepaboTKy Mycopa.

Copyright © ELDES, UAB, 2016. Bce npaBa 3auwnueHbl C €

CTporo 3anpellaeTca KONMPOBaTh 1 PacNpOCTPaHATL MHAOPMaLMIO,
HaXOAALLYIOCA B 3TOM AOKYMeHTe, a Takke nepeaasaTb ee TpeTbuM
nuuam 6e3 3apaHee COMMacoBaHHOTO NUCbMEHHOTO COrNacus, nony-
yeHHoro ot ELDES, UAB. ELDES, UAB ocTaBnset 3a coboit npaso
YCOBEpLIEHCTBOBATE UMM MEHATL fiobble B [JOKyMeHTe OnucaHHble
M3fenna, a Takxe 1 CaM AOKYMeHT 6e3 npeasapuTenbHoro npep-
ynpexpenna. ELDES, UAB peknapwvpyet, uto knaeuaTypa EKB3
COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPe6OBAHUAM 1 OCTasbHBIM MOMOXEHUAM
avpekTusbl 1999/5/EC. Ee feknapaymnio COOTBETCTBUA MOXHO HalTh
Ha cTpaHuyke B ViHTepHeTe: www.eldesalarms.com
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1.DESCRIZIONE GENERALE

CARATTERISTICHE PRINCIPALI:

+ Inserimento e disinserimento

+ Inserimento PERIMETRALE

- Esclusione zona aperta e ripristino zona esclusa
+ Configurazione del sistema

+ Controllo uscita PGM

+ Retroilluminazione

+ Segnalazione visiva con indicatori LED

+ Segnalazioni sonore dal cicalino incorporato

La tastiera cablata EKB3 & compatibile con i sistemi ELDES
ESIM364 e ESIM264. Questa tastiera e dotata di 16 tasti e 18
indicatori LED e un cicalino per la segnalazione sonore.

La configurazione del sistema antifurto tramite tastiera
EKB3 viene effettuata normalmente attivando la modalita
configurazione tramite il codice installatore e successivamente,
inserendo un comando di configurazione valida con i tasti
numerici @-@ premendo [_# ] per la conferma o il tasto
per cancellare i dati che sono stati inseriti. In alternativa,
l'utente puo attendere per 10 secondi fino a quando la tastiera
emettera lungo suono per indicare che i codici sono stati
cancellati. Premendo un tasto qualsiasi della tastiera si attivera la
retroilluminazione che restera attiva per 60 secondi digitazione.
Ogni digitazione sulla tastiera e seguito da un breve suono di
conferma, mentre in configurazione programmazione la spia
rossa lampeggera lo stesso numero di volte del tasto @-@
premuto (tasto @ ¢ indicato da “10” lampeggi). Oltre a questo
gliindicatori LED e il cicalino segnalano eventuali allarmi.

La tastiera EKB3 e dispone di 1 zona cablata progettata per
collegamento diretto di 1 sensore cablato come un contatto
magnetico, e di un interruttore antimanomissione situato sul
lato posteriore del dispositivo per evitare che la tastiera venga
staccata dal muro.

E’ possibile collegare fino a 4 tastiere EKB3 ai sistemi d'allarme
ESIM364 e o ESIM264. La lunghezza massima del cavo e 100m.
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TAMPER

DESCRIZIONE

Modello di fusibile MINISMDCO20F 0.2A

N/A

Morsetto comune

Morsetto zona cablata

Morsetto (cavo giallo) interfaccia dati RS485
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DESCRIZIONE

G Morsetto (cavo verde) interfaccia dati RS485

INO)CIIE Morsetto ingresso negativo alimentazione

I\WC Morsetto ingresso positivo alimentazione

3,21 Ponticelli impostazione indirizzo tastiera

QNIS=E Supervisiona la manomissione della tastiera

DESCRIZIONE

1°simbolo PERIMETRALE - inserimento

1° simbolo per escludere una zona aperta ed
escludere la zona all'inserimento

1° simbolo per la configurazione  del modo
programmazione (solo per ESIM364 v02.07.00 e
§ successive)

1 simbolo per il sistema di indicazione dellelenco

dei guasti / T° carattere per lindicazione di allarme

in piu zone / 1° carattere per lindicazione di allarme
manomissione

Digitazione codice comando

Partizione zona (se abilitato, solo per ESIM364
v02.07.00 e successive)

Indicazioni LED

Accesso fisso: partizione zona attivata (solo per
ESIM364 v02.07.00 e successive)

Lampeggiante: partizione zona in allarme (solo per
ESIM364 v02.07.00 e successive)
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DESCRIZIONE

Inserimento contemporaneo di tutte le partizioni
zona (solo per ESIM364 v02.07.00 e successive)

[ 0 |
1° simbolo per la configurazione della modalita
attivazione o disattivazione (solo per ESIM364
fino a v02.06.20) / 1° simbolo per la attivazione
della partizione da tastiera (solo per ESIM264) /
digitando in caratteri in chiaro

Digitare per conferma comando

INDICATION DESCRIZIONE

a8 Acceso Fisso Sistema inserito / ritardo uscita

(REESMN | ampeggiante | Modalita di configurazione

v Acceso Fisso Sistema e pronto - nessuna zona o
(verde) contatto manomissione in allarme
A Acceso Fisso Sistema guasto

[CIEUEON | ampeggiante | Pili zone aperte

? B Acceso Fisso Zona esclusa aperta
(arancio)
1-12 . Zona aperta/ il comando
Acceso Fisso - ! ; e
(rosso) configurazione viene digitato
2.INDIRIZZO TASTIERA

Il Sistema di allarme ELDES supporta fino a 4 tastiere EKB3,
ciascuna con un indirizzo differente. L'indirizzo della tastiera
viene impostato fisicamente cambiando la posizione del
ponticello sui piedini situati sul retro della tastiera.

1 321
COMBINAZIONE

32143 21}
PONTICELLO ’8”8I8H8 88‘ 88I8

21 3
olo‘%’o
ol 1O

Tastiera Tastiera Tastiera Tastiera
#1 i H2 PH3 i 74

INDIRIZZO

In alternativa, l'indirizzo della tastiera puo essere visualizzato
con il software 'ELDES Configuration Tool.
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3.ZONA E MANOMISSIONE TASTIERA
EKB3

Con la tastiera EKB3, il sistema si arrichisce di 1 zona cablata
tipo istantaneo. Per impostazione predefinita, la zona tastiera
disabilitata e puo essere abilitata dal software ELDES Configuration
Tool o con qualsiasi altro metodo di configurazione supportata
dai sistemi di allarme ELDES. La zona puo essere utilizzata per la
connessione cablata ad un sensore, come il contatto magnetico
destinato ad essere installato sulla porta di uscita / entrata e
utilizzato assieme al cicalino della tastiera avvisa dell'apertura delle
porte, quando il sistema é disinserito. A sistema é inserito lapertura
della porta provochera lallarme della zona.

In caso di in tentativo di manomissione, lallarme verra attivato
indipendentemente dallo stato del sistema. Ci sono 2 modi per
rilevare le manomissioni su EKB3. Con il contatto antimanomissione.
EKB3 ¢ dotato di un interruttore antimanomissione destinato alla
supervisione del distacco dal muro. Quando la tastiera EKB3 viene
manomessa, l'interruttore antimanomissione sara attivato. Questa
azione provochera lallarme, con conseguente invio di un messaggio
SMS e / o telefonata allutente. Il messaggio di testo SMS contiene
letichetta della zona allarmata

n E obbligatorio collegare la resistenza da 5,6kQ inclusa
nella confezione, per evitare che la zona rimanga

permanentemente in allarme.

n Se si desidera utilizzare linterruttore antimanomis-
sione, la zona a bordo deve essere abilitata e la resi-
stenza da 5,6kQ devono essere collegare i morsetti

Z1e COM.
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4. CONTROLLO PARTIZIONE E
INDICAZIONI

Le caratteristiche descritte di seguito sono disponibili solo con il
sistema ESIM364 con la funzione partizione abilitata sulla tastiera.

La tastiera EKB3 puo operare in uno dei seguenti modi:

Modalita 2 partizioni - Con questa impostazione la tastiera
puo agire su una delle prime due partizioni di sistema
permettendone linserimento / disinserimento, il passaggio
da l'una allaltra partizione avviene utilizzando i tasti numerici
. Questa modalita e quella predefinito.

Modalita a 4 partizioni - Con questa impostazione la
tastiera puo agire su una delle quattro partizioni di sistema
permettendone linserimento / disinserimento, visualizzare lo
stato delle partizioni su tasti numerici da e passare da
l'una all'altra utilizzando i tasti numerici

Commutazione Partizioni su tastiera

Per cambiare la partizione tastiera, premere e tenere premuti i
(modalita 2 partizioni) / i tasti (modalita
4 partizioni) per 2 secondi per applicare il comando. A conferma
del cambiamento di impostazione cambiamento di partizione il
cicalino della tastiera emettera tre segnali acustici brevi..

In caso di allarme

Modalita 2 partizioni - il LED rosso si accende indicando
il numero corrispondente alla zona in allarme (Z1-Z12) o
lampeggera A indicando che la zona in allarme & un numero
alto (da Z13 in su) o manomissione

Modalita a 4 partizioni - Il tasto lampeggiante,
corrisponde alla partizione contenente la zona / tamper in
allarme. Digitando la partizione in allarme, la tastiera indichera
la zona aperta / o lallarme manomissione come descritto in
“Modalita 2 partizioni”.

Inserimento e disinserimento

Per inserire la partizione dalla tastiera, si prega di inserire un
codice principale o utente valido assegnato alla partizione.

Modalita 2 partizioni - Il numero della partizione inserita sara
indicato da indicatore Silluminato sugliindicatori ‘sezione Ao B
corrispondente rispettivamente alla partizione 10 2.

Modalita a 4 partizioni - Il numero della partizione inserita sara
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indicato dal tasto illuminato( 1 J-( 4 .

Per inserire tutte le 4 partizioni contemporaneamente, si prega di
attenersi alla seguente procedura:

1. Tenere premuto il tasto @

2.Tenere premuto il tasto fino a sentire tre brevi segnali acustici.

3.Rilasciare il tasto e immettere un codice utente / principale

validi per tutte le 4 partizioni.
4.A conferma dell'inserimento, i tasti e si

accendono.

n L'inserimento simultaneo di 4 partizioni e possibile
solo nella modalita a 4 partizioni.

5. SPECIFICHE TECNICHE
Compatibile con:

- ESIM364 v02.06.01 e superiore

+ ESIM264 v07.14.02 e superiore

Alimentazione 12~14Vc.c. 100mA max

Collegamento zona N.A./N.C.

Lunghezza cavo 100 m

Temperatura di -30..+55°C

funzionamento

Umidita 0-90% RH@ 0°C~+40°C
(senza condensa)

Dimensioni LxAxP 145x80x31Tmm
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CONDIZIONID’USO

| seguenti termini e condizioni regolano ['uso del dispositivo EKB3
e contengono importanti informazioni sulle limitazioni riguardanti
l'utilizzo e la funzione del prodotto, cosi come le informazioni sulle
limitazioni della responsabilita del produttore. Si prega di leggere
attentamente i termini e le condizioni. Per ulteriori informazioni sul
prodotto, visitare il sito eldesalarms.com

SUPPORTO TECNICO

Al fine di garantire il funzionamento continuo e corretto della tast-
iera EKB3 e la continuita del servizio, & responsabilita dell'Utente
assicurarsi che: (i) il prodotto sia installato correttamente, e (Il) vi sia
costante alimentazione elettrica. Per la configurazione del sistema
con la tastiera EKB3 si prega di consultare il manuale d'installazione
disponibile sul sito eldesalarms.com.

In caso di problemi durante l'installazione o 'uso successivo del sis-
tema, e possibile contattare il distributore “ELDES, UAB” o il riven-
ditore nel proprio paese / regione. Per ulteriori informazioni, visitare
il sito eldesalarms.com

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Si prega di leggere e seguire queste linee guida di sicurezza, al fine

di mantenere la sicurezza degli operatori e le persone intorno a:

+ NON utilizzare il dispositivo dove potrebbe causare un pericolo
potenziale e interferire con altri dispositivi - come i dispositivi
medici.

- NON utilizzare il dispositivo in ambienti pericolosi.

- NON esporre il dispositivo ad elevata umidita, ambiente chimico
0 impatto meccanico.

- NON tentare di riparare lapparecchio da soli - le eventuali
riparazioni devono essere effettuate solo da personale tecnico
qualificato.

+ Toglierel'alimentazionedirete primadiinstallare lapparecchiatura.
Non installare MAI o effettuare manutenzione durante i temporali.

+ EKB3 pud essere alimentato da un alimentatore con uscita a
12~14Vc.c. 150mA. Si prega di utilizzare l'alimentatore che soddisfa
la norma EN 60950-1. Qualsiasi dispositivo che si collega al
sistema, ad esempio un computer, deve anche essere alimentato
da un alimentatore che soddisfa la certificazione EN 60950-
1. Quando si collega lalimentatore rispettare le polarita, fare
attenzione a NON invertirle. Il circuito principale dovrebbe essere
protetto dai corto circuito i con una protezione della sovracorrente.

+ Per spegnere lapparecchio, spegnere tutti i dispositivi di
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alimentazione a cui e collegato 'EKB3 o scollegare il elettrico
esterno di rete. Il fusibile non puo essere sostituita dall'utente. Il
nuovo fusibile deve essere del tipo indicato dal produttore (fusibile
modello F1- MINISMDCO20F-2 0.2A).

« Il dispositivo non e adatto all'uso in esterno, cioé si dovrebbe usare
all'interno di un edificio. Proteggere l'apparecchio contro il freddo,
il calore e tenere lontano dalla luce diretta del sole.

PROCEDURE DI GARANZIA

Per assistenza in garanzia e assistenza fuori garanzia contattare
il system integrator / distributore / rivenditore in cui il cliente ha
acquistato il prodotto. Quando si richiede il servizio, deve essere
forniti la prova dacquisto e il numero di serie del prodotto. La
restituzione del prodotto difettoso deve seguire rigorosamente
il percorso originale di acquisto, ed i clienti devono imballare il
prodotto in modo adeguato per evitare che il prodotto restituito
venga danneggiato nel trasporto.

GARANZIA DEL PRODUTTORE

“ELDES, UAB" fornisce la garanzia per i suoi prodotti limitatamente
alla persona o entita che hanno originariamente acquistato il
prodotto da “ELDES, UAB" o il suo distributore o rivenditore
autorizzato e solo in caso di difetti di fabbricazione e di materiali
durante il normale utilizzo del sistema per un periodo di ventiquattro
(24) mesi dalla data di spedizione da parte del (Periodo di Garanzia)
“ELDES, UAB". Gli obblighi di garanzia non coprono alimentatori
(elementi di potenza e / o batterie), supporti e custodie. La garanzia
e valida solo se il sistema viene utilizzato in modo appropriato,
seguendo tutte le linee guida indicate in questo manuale e nel
rispetto delle condizioni operative specificate. La garanzia e nulla
se il sistema e stato esposto agli impatti meccanici, prodotti chimici,
elevata umidita, fluidi, ambienti corrosivi e pericolosi fattori di forza
maggiore.

Se si manifesti un difetto e un reclamo valido viene ricevuto entro
il periodo di garanzia, a propria discrezione, “ELDES, UAB" potra
(a) riparare un difetto hardware senza alcun costo, utilizzando parti
di ricambio nuove o revisionate o (b) sostituire il prodotto con un
prodotto nuovo o che é stato fabbricato con parti nuove o usate ed &
funzionalmente equivalente al prodotto originale, o (c) rimborsare il
prezzo di acquisto del prodotto.

AFFIDABILITA LIMITATA

L'acquirente deve essere d'accordo che il sistema ridurra il rischio
di furto, furto con scasso o altri pericoli, ma non fornisce garanzia
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contro tali eventi. "ELDES, UAB" non assume alcuna responsabilita
per quanto riguarda la perdita di persone o proprieta , o entrate
durante ['utilizzo del sistema.

“ELDES, UAB" non si assume alcuna responsabilita per danni diretti
o indiretti o perdite, nonché la perdita di reddito per l'uso del sistema,
compresi i casi, quando si verificano i danni a causa dei sopra citati
rischi, quando a causa di guasto o malfunzionamento, il utente
non viene informato in maniera tempestiva su un rischio che si e
creata. In ogni caso, la responsabilita di “ELDES, UAB”, per quanto &
consentito dalle leggi vigenti, non deve superare il prezzo di acquisto
del prodotto.

NORME A TUTELA DEI CONSUMATORI

PER | CONSUMATORI CHE SONO COPERTI DA LEGGI O
NORMATIVE DI TUTELA DEI CONSUMATORI NELLA NAZIONE
DI ACQUISTO DEL PRODOTTO, OVVERO, SE DIVERSO, NEL
LORO PAESE DI RESIDENZA, | BENEFICI CONFERITI DALLA
PRESENTE GARANZIA SONO IN AGGIUNTA ATUTTIIDIRITTIE
TUTELE PREVISTE DA TALILEGGI EREGOLAMENTI A TUTELA
DEI CONSUMATORI. Questa garanzia vi concede specifici diritti
legali, ce ne potrebbero essere altri che variano da paese a paese,
stato o provincia.

INFORMAZIONI SU SMALTIMENTO E RICICLAGGIO

Il simbolo RAEE (Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed
Elettroniche), sul prodotto (vedi a sinistra) indica che non
deve essere smaltito nei rifiuti domestici. Per evitare even-

mmmm tuali danni alla salute umana e / o per lambiente, & neces-
sario smaltire questo prodotto in un impianto di riciclaggio
approvato e sicuro per lambiente. Per ulterioriinformazioni
contattare il fornitore del sistema, o fare riferimento alla le-
gislazione vigente.

Copyright © “ELDES, UAB”, 2016.
Tutti i diritti riservati.

E ‘severamente vietato riprodurre e distribuire le infor-
mazioni contenute in questo documento o la distribuzio-
ne dello stesso a terzi senza la preventiva autorizzazione
scritta di “ELDES, UAB". “ELDES, UAB” si riserva il diritto
di aggiornare o modificare questo documento e / o pro-
dotti senza un avviso preventivo. “ELDES, UAB" dichiara
che il dispositivo EKB3 e conforme ai requisiti essenziali
e ad altre disposizioni rilevanti della Direttiva 1999/5 /
CE. La dichiarazione di conformita e disponibile sul sito
eldesalarms.com.
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